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The cmicall Hiftorie of 

T uball, at our Sinagogue T uball. Sxeunt, 

Enter Bajjanio, ‘Portia, CjraUMo, and all 
their traynes, 

Portia. I pray you tarry, paufe a day or two 
Before you hazard, for in choofing wrong 
/loofe your companie $ therefore forbeare a while, 
Thcres fomething tells me (but it is not louc) 

/would not loofeyou, and you know your fclfc, 

Hate counfailcs not in fueh a cjuallity j 
But leaft you fhould not vnderftand me well. 

And yet a mayden hath no tongue, but thought, 

J would detaine you heere fomc moneth or two 
before you venture for me. I could teach you 
how to choofe right, but then I am forfwornc. 

So will I neuer bc,fo may you miftc me, 

But ifvou doe, youle make me with a finne. 

That / had beene forfworne : Bcflirow your eyes, 

They haue ore-Iookt me and deuided me. 

One halfeofme is yours, the oth'crhalfe yours, x 
Mine ownc I would fay t but if mine then yours. 

And (o all yours 5 6 thefc naughts' times \ 
puts barres betwcenc the owners and their rights. 

And fo though yours, not yours, (proue it fo) 

Let Fortune goe to hell for it, not I. 

1 fpeake too long, but tis to peize the time, ' 

To cch it, and to draw it out in length, 

T o flay you from plc&ion. V 

7>ajf. Let me chpofe. 

For as / am, \ liue vpon the rackc. 

< Pap. Vpon the raclce Bajfinio, then confefTe 
vt/hat treafon there is mingled with your louc. 

Baff. None but that vgly treafon of miftruft, > 

which makes me feare tli’inioying of my Louc, 

There may as well be amity and life v 

T wcune (now and fire, as treafon and my louc. 

Per. I but I feare you fpeake vpon the rackc 
where men enforced doc fpeake any thing. 




the Merchant of Venice. 

Ba(f. Promife me life, and He confefTe the truth. 

Portia. Well then, confefTe andliue. 

Bajf. ConfefTe and loue 
had beene the very fum of my confcfiion : 

O happy torment, when my torturer 
doth teach me aunfweres for deltuerance : 
gut let me to my fortune and thexaskets. 

Portia. Away then, I am locktin one ofthem, 
Jfyou doe loue me, you will finde me out. 

Nerryffa and the reft, ftand all aloofc, 

Let mufique found while he doth make his choyfc, 
Then if he loofe he makes a Swan-like end. 

Fading in mufique. That the companion 
may (land more proper, my eye lhall be the ftreame 
and watry death-bed for him : he may win, 1 

And what is mufique than ? Than mufique is 
euen as the fiourifh. when true fubiefts bowe 
fo a new crowned Monarch : Such it is. 

As are thofe dulcet founds in breake of day. 

That creepeinto the dreaming bride-groomes eare : 
Andfummon hinHo marriage. Now he goes 
with no lefle prefence, but with much more loue 
Then young Alcides, when lie did redeeme 
The virgine tribute, payed by howling Troy 
To the Sca-monfter : I ftand forfacrificc. 

The reft alooTe are the Dardanian vviues : 

With bleared vifages come forth to view 
The iftue of th’exploit : Goe Hercules, 

Liue thou, I liue with much much more difmay, 

I view the fight, then thou that mak’ft the fray. 

trf Song t he whilst B ajjanio comments on the casket s 
to himfelfe . 

T til me where is fancie bred. 

Or in the hart , or in the head. 

How begot, how nottrijbed ? %sj>He, replie. 
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